Pacckaz — Yacts [1épBas

YeTBEPTHLIN YPOK

It's story time again. This is the first installment of the adventures of a Russian student visiting Princeton University (what a
coincidence!). The format will be the same as last year: Each part of the story will be covered over the course of two lessons.
During the first lesson we’ll analyze and discuss the text. During the second lesson we will present a new grammar point (or
two), and discuss the text further. The oral section of the exam will cover the story.

As you will discover, much of the story revolves around how life in Russia differs from (or is similar to) life in the US — if
Princeton can really be considered part of the US.

Recommended preparation: 1) Listen to the story and fill in the blanks ~15 minutes
2) Make cards of the new vocabulary ~15 minutes
3) Listen to and repeat the story ~10 minutes
4) Translate the story into English ~15 minutes
5) Review the new vocabulary ~10 minutes
6) Listen to and repeat the story, making sure ~10 minutes
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you understand every word. Just going
through, filling in the blanks, and translating
the text into English is really not enough.

Total ~75 minutes

Moésaka B AMépukKy: YacTb Népaas - TekcT
A um 3a 310 OYeHb 6narogapeH I am very grateful to them for that

Bbopuc Imutpuesnu OEnopoB, WK MPOCTO

Bops. B HOAOpE, TouHée ceMHAaIIaTOrO HOSOPS,

A B Bonrorpane, a nBa roa Hazam mpuéxan

B [leTepOypr yuntbcs . Tenéps s yuych

B [lerepOyprckom YHHBEpCcUTETE Ha (hakylIbTeTe

HHPOpMATHKHU. B npouuiom romxy st skui B cembe Moero nisiau (Opata Moéi MaTepr), a OCEHBIO s

nepeéxaJ B oOIIEKATHE. , 4TO y JISIIA He OUeHBb OOJIbIIAs

KBapTHpa — TOJIBKO JIB€ KOMHATHI — M HaM ObUIO TéCHO. Teréps s )KUBY B OOIIC)KUTHU BMECTE C

ABYMSI TApHIMU

raxké. OmgHoro 30ByT [lamma;

, a Apyrou, Butsa — Ha ucrdake.

OHu Xopoire pedsita, HO MbI MAJIO 00IIIaeMCS
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ITama 6e3 KOHIIA 3aHUMAETCS, , a BATs BcE Bpémst
npoBOAUT ¢ oapyroii. OHA 6e3ycI0BHO , HO, TTIO-MOeMy, He
OueHb . YM4 He IPHIIOKY,
, K&K OB
Ho 310 Bcé o Poccnn, a 0 MOEH

noé3ake B Amépuky. Becnoii st é3qmn B CHIA (B I TaTh). J[é710 B TOM, 4TO B MPOLILIOM TOLY

C OJTHAM aMepuKaHiieM mo umenu Ilon. On

OJVH B [Iutepe, a nOma, B AMEpuke, OH

Ecin s He ommbaroch, ceifyac ox

Ero6 cnemmanbsaocts — uctOpusi. MeI ¢ [1010M cTanm XopOmmMu Ipy3bsiMu, U

, cHaugana B [IpriHCcTOHE, a

IIOTOM B €ro 10Me B

JIBaaaTh BOCbMOTO SIHBapsI g YJIETEN ,

rae [Ton u er6 moapyra Crédanu BCTpETUIIN MEHS B a9PONOPTY.

, HO HU pa3y HE ObUT 3a rpaHuueii, u

HUKOTJA TAKE HE MEUYTAJ rmoéxaTh B AMEpuKy. Her y meHsi Ha 310 néner. J[ém0 B TOM, 4TO MO

pOIUATENH — . Moit oTén — uHKEHED,

MaTh — Bpad. { 3HA10, 4TO B AMEpPUKE ,

, 0cO0eHHO TOce (PMHAHCOBOI0 KpH3Hca JIeBIHOCTO

BOCBMOTO TO/1a, TAKAs IOPOTAst MOE3/1Ka, KOHEUHO, MHE He Mo kKapMaHy. A Ilon 0uenp méapblit

NapeHb, — TOUYHEE, erd POAUTETH

Kaxercst, onn 1oBOabHO 60raThl. Ero oréry — 6usHecMéEH, a MaTh — aaBoKaT. KoHEUHO, OHH

3aIJIATHINA , ¥ 1 M 32 3TO OYCHB 0JIaroIapeH.

U Bor, st mpuéxan B Amépuky. S

3Ty MOE3/KY.




4-1 ypok

pammaTuka
___________________________________________________________________________________________________________________________]

CnoBapb

2 | TouHéE or rather, I should say; to be more exact (This is the comparative
degree of the adjective TOuHBIN — accurate; precise)

6 |mH(pOpPMATHKA computer science

7 | mepee3xaii+ // {nepeén+ / mepeéxa+} (kyna) |move (from one residence to another)

TéC/HBIH (€)

crowded; cramped

9 | nByMs Instrumental of nBa/nBe (We’ll cover the declension of numbers in
the second semester. For now, learn this individual form.)

10 |3Tax” end-stressed floor, story (Cf. French étage)

12 | pebsita guys (This noun can refer to all males, all females, or mixed. The
singular is not used with this meaning.)

14 | 6e3ycioOB/HBIi (€) without question; certainly (Most often used as an adverb.)

15 | yM4 He npuioxi+ (+ question phrase) [Person] can 't for life of (self) figure out (why/when/where, etc.)

19 | moésn/ka (0) (kyna) trip (to a place)

19 [ CIOA USA

19 | lITaTer the “States”

20 | mo imenu + nominative by the name of (Mmenn is the dative of imsi; we’ll cover this later)

28 | a’pomopT (Y) airport (Note the prepositional/locative in stressed -y.)

29 | rpaHAna border; boundary

3a TpaHuIen abroad (location)
3a TpaHuIly abroad (destination — with motion verbs)

30 | meuraii+ (+ infinitive or o + prepositional) dream of doing something or about a thing/person (There’s a
different verb to express the idea “Last night I dreamt about a
purple elephant,” which we’ll discuss later.)

30 | méHbru Ha + accusative money for, toward (to pay for)

33 | pUHAHCOBBII financial

33 | KpU3UC crisis (On August 17, 1998 the ruble was devalued, which led to a
severe economic crisis. Millions of people lost their life savings.)

32 | nominative + dative + (He) 110 KapMaHy person (dative) can(not) afford thing (nominative)

34 | méaperit generous

37 | mmatii // 3a- 3a + accusative pay (for) a thing or person

37 | 6maromap/uelii (€)+ dative 3a + accusative be grateful to person (dative) for thing (accusative)

38 | BOT... and so...
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